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ANSWER TO  COMPLAINT  PETITION  MOTION 
CONTESTACIÓN A  DENUNCIA  SOLICITUD  PETICIÓN 

(Md. Rule 2-323)
(Código de Maryland, Regla 2-323)

If this submission contains Restricted Information (confidential by statute, rule or court order) you must file a 
Notice Regarding Restricted Information Pursuant to Rule 20-201.1 (form MDJ-008) with this submission, and 
check the Restricted Information box on this form. 
Si esta presentación contiene información restringida (confidencial por estatuto, regla u orden judicial), deberá 
incluir un Aviso sobre información restringida en virtud de la Regla 20-201.1 (formulario MDJ-008) cuando haga 
esta presentación y marcar la casilla de información restringida en este formulario. 
I,  , state the following answers to the 

Name
 filed against me:

Name of complaint, petition, or motion
Yo,  , declaro las siguientes respuestas a la 

Nombre
 presentada en mi contra:

Nombre de la denuncia, solicitud o petición

1. Paragraph No. 1 (check one):
Párrafo n.º 1 (marque uno):

 I admit the statement(s).
 Admito las afirmaciones.
 I deny the statement(s).
 Niego las afirmaciones.
 I deny all of the statement(s), except that I admit that
 Niego todas las afirmaciones, excepto que admito que

State the facts contained in this paragraph that you admit 
Mencione los hechos contenidos en este párrafo que usted admite 

 I do not have enough information to either admit or deny the statement(s).
 No tengo suficiente información para admitir o negar las afirmaciones.
 There is no paragraph no. 1.
 No hay párrafo n.º 1.

millert
Text Box
Sample for Reference Purposes Only.  Forms have bilingual format for your convenience, but must be completed and filed with the court in English.  Modelo sólo para fines de referencia.  Los formularios tienen formato bilingüe para su conveniencia, pero deben llenarse y presentarse ante el tribunal en idioma inglés.
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2. Paragraph No. 2 (check one):
Párrafo n.º 2 (marque uno):

 I admit the statement(s).
 Admito las afirmaciones.
 I deny the statement(s).
 Niego las afirmaciones.
 I deny all of the statement(s), except that I admit that
 Niego todas las afirmaciones, excepto que admito que

State the facts contained in this paragraph that you admit 
Mencione los hechos contenidos en este párrafo que usted admite 

 I do not have enough information to either admit or deny the statement(s).
 No tengo suficiente información para admitir o negar las afirmaciones.
 There is no paragraph no. 2.
 No hay párrafo n.º 2.

3. Paragraph No. 3 (check one):
Párrafo n.º 3 (marque uno):

 I admit the statement(s).
 Admito las afirmaciones.
 I deny the statement(s).
 Niego las afirmaciones.
 I deny all of the statement(s), except that I admit that
 Niego todas las afirmaciones, excepto que admito que

State the facts contained in this paragraph that you admit 
Mencione los hechos contenidos en este párrafo que usted admite 

 I do not have enough information to either admit or deny the statement(s).
 No tengo suficiente información para admitir o negar las afirmaciones.
 There is no paragraph no. 3.
 No hay párrafo n.º 3.

4. Paragraph No. 4 (check one):
Párrafo n.º 4 (marque uno):

 I admit the statement(s).
 Admito las afirmaciones.
 I deny the statement(s).
 Niego las afirmaciones.
 I deny all of the statement(s), except that I admit that
 Niego todas las afirmaciones, excepto que admito que

State the facts contained in this paragraph that you admit 
Mencione los hechos contenidos en este párrafo que usted admite 

 I do not have enough information to either admit or deny the statement(s).
 No tengo suficiente información para admitir o negar las afirmaciones.
 There is no paragraph no. 4.
 No hay párrafo n.º 4.

5. Paragraph No. 5 (check one):
Párrafo n.º 5 (marque uno):

 I admit the statement(s).
 Admito las afirmaciones.
 I deny the statement(s).
 Niego las afirmaciones.
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 I deny all of the statement(s), except that I admit that
 Niego todas las afirmaciones, excepto que admito que

State the facts contained in this paragraph that you admit 
Mencione los hechos contenidos en este párrafo que usted admite 

 I do not have enough information to either admit or deny the statement(s).
 No tengo suficiente información para admitir o negar las afirmaciones.
 There is no paragraph no. 5.
 No hay párrafo n.º 5.

6. Paragraph No. 6 (check one):
Párrafo n.º 6 (marque uno):

 I admit the statement(s).
 Admito las afirmaciones.
 I deny the statement(s).
 Niego las afirmaciones.
 I deny all of the statement(s), except that I admit that
 Niego todas las afirmaciones, excepto que admito que

State the facts contained in this paragraph that you admit 
Mencione los hechos contenidos en este párrafo que usted admite 

 I do not have enough information to either admit or deny the statement(s).
 No tengo suficiente información para admitir o negar las afirmaciones.
 There is no paragraph no. 6.
 No hay párrafo n.º 6.

7. Paragraph No. 7 (check one):
Párrafo n.º 7 (marque uno):

 I admit the statement(s).
 Admito las afirmaciones.
 I deny the statement(s).
 Niego las afirmaciones.
 I deny all of the statement(s), except that I admit that
 Niego todas las afirmaciones, excepto que admito que

State the facts contained in this paragraph that you admit 
Mencione los hechos contenidos en este párrafo que usted admite 

 I do not have enough information to either admit or deny the statement(s).
 No tengo suficiente información para admitir o negar las afirmaciones.
 There is no paragraph no. 7.
 No hay párrafo n.º 7.

8. Paragraph No. 8 (check one):
Párrafo n.º 8 (marque uno):

 I admit the statement(s).
 Admito las afirmaciones.
 I deny the statement(s).
 Niego las afirmaciones.
 I deny all of the statement(s), except that I admit that
 Niego todas las afirmaciones, excepto que admito que

State the facts contained in this paragraph that you admit 
Mencione los hechos contenidos en este párrafo que usted admite 
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 I do not have enough information to either admit or deny the statement(s).
 No tengo suficiente información para admitir o negar las afirmaciones.
 There is no paragraph no. 8.
 No hay párrafo n.º 8.

9. Paragraph No. 9 (check one):
Párrafo n.º 9 (marque uno):

 I admit the statement(s).
 Admito las afirmaciones.
 I deny the statement(s).
 Niego las afirmaciones.
 I deny all of the statement(s), except that I admit that
 Niego todas las afirmaciones, excepto que admito que

State the facts contained in this paragraph that you admit 
Mencione los hechos contenidos en este párrafo que usted admite 

 I do not have enough information to either admit or deny the statement(s).
 No tengo suficiente información para admitir o negar las afirmaciones.
 There is no paragraph no. 9.
 No hay párrafo n.º 9.

10. Paragraph No. 10 (check one):
Párrafo n.º 10 (marque uno):

 I admit the statement(s).
 Admito las afirmaciones.
 I deny the statement(s).
 Niego las afirmaciones.
 I deny all of the statement(s), except that I admit that
 Niego todas las afirmaciones, excepto que admito que

State the facts contained in this paragraph that you admit 
Mencione los hechos contenidos en este párrafo que usted admite 

 I do not have enough information to either admit or deny the statement(s).
 No tengo suficiente información para admitir o negar las afirmaciones.
 There is no paragraph no. 10.
 No hay párrafo n.º 10.

11. Paragraph No. 11 (check one):
Párrafo n.º 11 (marque uno):

 I admit the statement(s).
 Admito las afirmaciones.
 I deny the statement(s).
 Niego las afirmaciones.
 I deny all of the statement(s), except that I admit that
 Niego todas las afirmaciones, excepto que admito que

State the facts contained in this paragraph that you admit 
Mencione los hechos contenidos en este párrafo que usted admite 

 I do not have enough information to either admit or deny the statement(s).
 No tengo suficiente información para admitir o negar las afirmaciones.
 There is no paragraph no. 11.
 No hay párrafo n.º 11.
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12. Paragraph No. 12 (check one):
Párrafo n.º 12 (marque uno):

 I admit the statement(s).
 Admito las afirmaciones.
 I deny the statement(s).
 Niego las afirmaciones.
 I deny all of the statement(s), except that I admit that
 Niego todas las afirmaciones, excepto que admito que

State the facts contained in this paragraph that you admit 
Mencione los hechos contenidos en este párrafo que usted admite 

 I do not have enough information to either admit or deny the statement(s).
 No tengo suficiente información para admitir o negar las afirmaciones.
 There is no paragraph no. 12.
 No hay párrafo n.º 12.

13. Paragraph No. 13 (check one):
Párrafo n.º 13 (marque uno):

 I admit the statement(s).
 Admito las afirmaciones.
 I deny the statement(s).
 Niego las afirmaciones.
 I deny all of the statement(s), except that I admit that
 Niego todas las afirmaciones, excepto que admito que

State the facts contained in this paragraph that you admit 
Mencione los hechos contenidos en este párrafo que usted admite 

 I do not have enough information to either admit or deny the statement(s).
 No tengo suficiente información para admitir o negar las afirmaciones.
 There is no paragraph no. 13.
 No hay párrafo n.º 13.

14. Paragraph No. 14 (check one):
Párrafo n.º 14 (marque uno):

 I admit the statement(s).
 Admito las afirmaciones.
 I deny the statement(s).
 Niego las afirmaciones.
 I deny all of the statement(s), except that I admit that
 Niego todas las afirmaciones, excepto que admito que

State the facts contained in this paragraph that you admit 
Mencione los hechos contenidos en este párrafo que usted admite 

 I do not have enough information to either admit or deny the statement(s).
 No tengo suficiente información para admitir o negar las afirmaciones.
 There is no paragraph no. 14.
 No hay párrafo n.º 14.

15. Paragraph No. 15 (check one):
Párrafo n.º 15 (marque uno):

 I admit the statement(s).
 Admito las afirmaciones.
 I deny the statement(s).
 Niego las afirmaciones.
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 I deny all of the statement(s), except that I admit that
 Niego todas las afirmaciones, excepto que admito que

State the facts contained in this paragraph that you admit 
Mencione los hechos contenidos en este párrafo que usted admite 

 I do not have enough information to either admit or deny the statement(s).
 No tengo suficiente información para admitir o negar las afirmaciones.
 There is no paragraph no. 15.
 No hay párrafo n.º 15.

16. In my defense to any of the statements made by the opposing party, I would like the court to consider
the following facts:
En mi defensa de todas las afirmaciones realizadas por la parte adversaria, quiero que el tribunal considere
los siguientes hechos:

FOR THESE REASONS, I request (check all that apply):
POR ESTOS MOTIVOS, solicito lo siguiente (marque las opciones que correspondan):

 Dismiss / Deny the complaint / petition / motion.
 Descartar / Denegar la denuncia / solicitud / petición.
 Grant the relief requested in the complaint / petition / motion.
 Otorgar el desagravio solicitado en la denuncia / solicitud / petición.
 Grant all of the relief requested in the complaint / petition / motion except dismiss / deny
 Otorgar todos los desagravios solicitados en la denuncia / solicitud / petición, excepto descartar / denegar

State the relief requested by the opposing party that you do NOT want the court to grant. 
Mencione el desagravio solicitado por la parte adversaria que NO quiere que el tribunal otorgue. 

 Order any other appropriate relief.
 Ordene cualquier otro desagravio apropiado.

Date
Fecha

Signature
Firma

AFFIDAVIT 
DECLARACIÓN JURADA 

I solemnly affirm under the penalties of perjury that the contents of this document are true to the best of my knowledge, 
information, and belief. 
Declaro, bajo pena de perjurio, que el contenido de este documento es verdadero a mi leal conocimiento, información 
y creencia. 

Date 
Fecha

Signature 
Firma

Printed Name  Telephone Number 
Nombre en letra de imprenta Número de teléfono 

Street Address Fax 
Dirección física Fax 

City, State, Zip  E-mail
Ciudad, estado, código postal Correo electrónico 
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CERTIFICATE OF SERVICE 
CERTIFICADO DE NOTIFICACIÓN 

I certify that I served a copy of this answer, and any attached documents, upon the following persons by  mailing first 
class mail, postage prepaid  hand delivery, on   to: 

Date
Certifico que le envié una copia de esta respuesta, y de los documentos adjuntos, a las siguientes personas mediante 

 correo postal de primera clase, con franqueo prepagado,  entrega en mano, el   a: 
Fecha

Name Street Address
Nombre Dirección física

City, State, Zip 
Ciudad, estado, código postal 

Name Street Address
Nombre Dirección física

City, State, Zip
Ciudad, estado, código postal

Date 
Fecha

Signature of Party Serving 
Firma de la parte que realiza la entrega
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